
INTER 
PARENTS 

MANOSQUE

Please join us to help our 
children grow in a happy, 
balanced and international 

environment;

we are all in this together!

Contribution €20 for the 
academic year per family.

Additionally, if you have time on 
your hands, we would welcome 
your contribution to one of our 

committees. Please contact any of 
the board members who will be 

happy to guide you.  

+ info
info@ipm04.fr

 www.ipm04.fr
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IPM’s general mission is to promote, organise events, and support families 
whose children are members of the International School of Manosque. 
The Association will work for the benefit of the parents, the students and 
the school community contributing to the life of the school by: 
• welcoming (new) parents 
• organising social and fundraising events 
• representing the parents
• helping the family in the education of their children and integration in the        

international school community
• making the school community a place of international culture and exchange 

L’IPM a pour mission d’animer, de conseiller et d’aider les familles dont les 
enfants sont inscrits á l’Ecole Internationale de Manosque. 
Dans ce cadre elle est au service des familles et de l’ėquipe pėdagogique de 
l’établissement. 
En participant á la vie de l’établissement L’association: 
• accueille les (nouveaux) parents 
• organise diverses manifestations, 
• représente les parents d’éleves, 
• apporte aux parents et aux enfants des aides concrètes á la scolarité et á 

l’íntégration dans la communauté de l’école Internationale, 
• fait de l’école un lieu d’enrichissement culturel et d’échanges dans un 

environnement international

IPM MISSION

Rejoignez-nous pour aider nos 
enfants à évoluer dans un 

environnement chaleureux, équilibré 
et international ; 

“We are all in this together !”
(Nous sommes tous unis)

Contribution pour l'année scolaire 
€20 par famille. 

Si vous avez du temps disponible, 
nous serons heureux de vous 

rėserver un accueil chaleureux dans 
un de nos comités. 

N’hėsiter pas à contacter un des 
membres de nos comitės qui sera 

ravi de vous guider.


